U St. John Chrysostom Catholic Church

29TH OF 546 E. Florence Ave. Inglewood, CA 90301

“UPON THIS ROCK | BUILD MY CHURCH” -MT 16:18
“SOBRE ESTA ROCA EDIFICARE MI IGLESIA” -MT 16,18

MONDAY-SATURDAY: 8:30AM
SATURDAY (SUNDAY VIGIL): 5PM

SUNDAY: 8:30AM & 12:30PM
EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT:
FIRST FRIDAY OF THE MONTH 9AM - 10AM

ﬂ
VAY

HORARIO DE MISAS Y SERVICIOS EN ESPANOL
LUNES - VIERNES: 6:30PM

Domingo: 7AM, 10:30AM vy 2:30PM
EXPOSICION DEL SANTISIMO SACRAMENTO:
PRIMER VIERNES DEL MES 7PM - 8PM

CONFESSIONS | CONFESIONES
| THURSDAY & FRIDAY 7PM / SATURDAY 4PM - 5PM

JUEVES Y VIERNES 7PM / SABADO 4PM - 5PM

.........

ANOINTING OF THE SICK | UNCION DE LOS ENFERMOS
CALL AT THE BEGINNING OF SERIOUS ILLNESS OR BEFORE
SURGERY. POR FAVOR LLAME AL INICIO DE UNA
ENFERMEDAD GRAVE O ANTES DE UNA OPERACION.

e

RN

14TH SUNDAY IN ORDINARY TIME
142 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

6:)

PRIVATE PRAYER | ORACION PRIVADA

‘THE KINGD OM OF THE CONVENT CHAPEL IS OPEN MONDAY-FRIDAY
\ GOD IS AT HAND. 9AM - 6PM AND SATURDAY 9AM - 5PM.

z LA CAPILLA DEL CONVENTO ESTA ABIERTA DE LUNES A

( _ N VIERNES DE 9AM A 6PM Y LOS SABADOS DE 9AM A
}& DIGANLES: ‘EL REINO DE /

A\ 5pPM.
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PARISH REGISTRATION | REGISTRO PARROQUIAL

TO REGISTER TO THE PARISH PLEASE GO ON OUR WEBSITE
PARA REGISTRARSE EN LA PARROQUIA, VISITE NUESTRO
SITIO WEB.
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OUR PASTORAL TEAM DIRECTORY ¢« DIRECTORIO
NUESTRO EQUIPO PASTORAL PARISH OFFICE -
PASTOR * PARROCO OFICINA PARROQUIAL
Fr. Alexis Ibarra OFFicE Hours: MON—FRI, 8:30AM -
ASSOCIATES * ASOCIADOS 7PM | SAT. 8:30AM - 6:30PM |
Fr. Alfonso Abarca SUN. 7:30AM - 4PM

Fr. Daniel Martinez TEL: (310) 677-2736
IN RESIDENCE ¢ EN RESIDENCIA | pyiap SJCPARISH.559@GMAIL.COM
Fr. Gerardo Galaviz

PERMANENT DEACONS « B SJC SCHOO]& .
DIACONOS PERMANENTES SCUELA DE SAN JUAN CRISOSTOMO

Dn. Roberto Vazquez TEL: 310-677-5868
Dn. Ariel Santiago INFO@STJOHNINGLEWOOD.ORG

SEMINARIANS « SEMINARISTAS RELIGIOUS ED -
Juan Garcia EDUCACION RELIGIOSA
ST. JOHN’S SEMINARY, CONFIGURATION I OFFICE HOURS: MON, THURS. & FRI.
Joshua Beckett-Jiménez 4PM - 8PM
ST. JOHN’S SEMINARY, PROPAEDEUTIC YEAR TEL:310-674-3733

www.stjohnchrysostomparish.org Online Giving | Donacion en linea: https://membership.faithdirect.net/CA955



| Mass Intentions g,

Saturday, July 5th
St. Anthony Zaccaria, Priest; St. Elizabeth of Portugal

5:00 pm Hector Moreno (B-day)

Sunday, July 6th

14th Sunday in Ordinary Time

7:00 am Felipe Alvarez t

8:30 am Urla Gomes (B-day)

10:30 am Ernesto Proa T y Maria Estefania Ramirez

12:30pm Hayley Mayorga, Luis, April, and Freddie
Rodriguez (B-day)

2:30 pm Juany Irene Perez (Wedd. Ann.)

Monday, July 7th

8:30 am Samuel Lopez T

6:30 pm Ana Maria Gomez Lopez T

Tuesday, July 8th

8:30 am Samuel Lopez t

6:30 pm Por el Eterno Descanso de los sacerdotes
fallesidos

Wednesday, July 9th

St. Augustine Zhao Rong, Priest, and Companions, Martyrs

8:30 am VYaritzia Cruz

6:30 pm Difuntos: Andrew Pozos, Domingo Guerra, Rafael
Villasefior, Maria de Jesus Martinez, Salvador
Soto Arco, Gloria Soto de Santiago, Samuel
Lopez, Thomasa Majano
Oremos: Daniel Arreola (Cump.), Nancy Anaya
(Cump.)

Thursday, July 10th

8:30 am Eliana Hernandez (B-day)

6:30 pm Juan y Micaela Cortes Galindo t

Friday, July 11th

St. Benedict, Abbot

8:30 am Maria de Jesus Martinez (B-day) T

6:30 pm Juan Rodriguez t
Saturday, July 12th
8:30 am Nayeli Ortiz (B-day)

O WEEKLY OFFERING / OFRENDAS SEMANAL

June 29th Not available at the time of print

Faith Direct Avg (62 donors): $ 1,826.15
Total: $ 12,649.15

2023 :$ 14,948.15 | 2022: $ 12,659.69

Thank you all for your generosity! Gracias a todos por sus contribuciones!

SAINT BENEDICT JULY 11

Have you ever wanted to change the world? 5th century
Europe was a dark place. The Roman Empire had fallen,
and barbarian tribes were picking over the scraps of what
remained. Faith hung on, but there was no consistent,
coherent Christian culture in the world around. Young
Benedict began his life with education and privilege but
became disillusioned by a life pursuing material success. He
withdrew to a monastery and spent much time in solitude.
He began attracting followers, whom he organized over
time into 12 monasteries, with a 13th established to train
young monks. He wrote a rule of life including basic
principles for living as Christ. His monks took three vows:
conversion to Christ, obedience to the local abbot, and
stability to remain with the community. Benedictine

monasteries became

lights in the darkness, y
enlivening the faithful - -
beyond their walls. i
When the world g J
around us seems ~ -
complicated and :

contrary to the

Gospel, how will you

SAN BENITO 11 DE |

secure centers of
be a light?
E s d

Christian culture
JULIO '

JAlguna vez has

querido cambiar el mundo? La Europa del siglo V era un
lugar oscuro. El Imperio Romano habia caido, y las tribus
barbaras se disputaban los restos de lo que quedaba. La fe
sobrevivia, pero no existia una cultura Cristiana coherente
y consistente en el mundo que la rodeaba. El joven Benito
comenzo su vida con educacion y privilegios, pero se
desilusionod con una vida enfocada en el éxito material. Se
retird a un Monasterio y paso mucho tiempo en soledad.
Comenzo a atraer seguidores, a quienes organize con el
tiempo en 12 monasterios, con un decimotercero
establecido para formar a jovenes monjes. Escribio una
regla de vida que incluia principios bdsicos para vivir
como Cristo. Sus monjes hacian tres votos: conversion a
Cristo, obedencia al abad local y estabalidad para
permanecer en la comunidad. Los monasterios benedictinos
se convirtieron en luces en medio de la oscuridad, centros
seguros de cultura Cristiana que vivificaban a los fieles
mads alla de sus muros. Cuando el mundo a tu alrededor
parece compllicado y contrario al Evangelio, ;jcomo serds
i una luz?

READINGS FOR THE WEEK | LECTURAS DE LA SEMANA

Sunday: Is 66:10-14c/Ps 66:1-3, 4-5, 6-7, 16, 20 (1)/Gal 6:14-18/Lk 10:1-12, 17-20 or 10:1-9 Monday: Gn 28:10-22a/Ps 91:1-2, 3-4, 14-
15ab/Mt 9:18-26 Tuesday: Gn 32:23-33/Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b and 15/Mt 9:32-38 Wednesday: Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a/Ps 33:2-
3, 10-11, 18-19/Mt 10:1-7 Thursday: Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Ps 105:16-17, 18-19, 20-21/Mt 10:7-15 Friday: Gn 46:1-7, 28-30/Ps
37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40/Mt 10:16-23 Saturday: Gn 49:29-32; 50:15-26a/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7/Mt 10:24-3
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PRAYER FOR
EVANGELIZATION

As You reach out to the

world, Lord, let us be Your |

hands!

As You answer those
crying, send us.

Let us be Your people,
answer to prayers prayed,
comfort to the afflicted.

May we be laborers in
Your harvest.

Amen.

ORACION POR LA
EVANGELIZACION

Al extenderte al mundo,
Serior, jpermitenos ser Tus
manos!

Al contestar a los que
lloran, envianos.

Permitenos ser Tu pueblo,
respuesta a las oraciones
hechas, consuelo a los
afligidos.

Que seamos obreros en tu
mies.

Amen.

B Poge2 | Find this bulletin and more announcements online at: stjohnchrysostomparish.org

From the Pastor’s Desk, |
Desde el Escritorio del Pdrroco

o

July 6th, 2025
Fourteenth Week in Ordinary Time

My Dear Brothers and Sisters in Christ,

. We are often discouraged by the malaise that seems to envelope

us all day long. This let down can be very contagious. As

followers of Christ, we are people of hope...just as even in the

senseless and torturous Cross of Christ there is new life and hope. ,
Where all seems dead, signs of the resurrection suddenly spring

* up. This is our mission in this tired and often cynical world.

Is Christ alive in our heart?

« Take time to meditate and refresh the life of the Spirit that has

been given you through your baptism. Then witness your faith

. like disciples and believers throughout the ages. Be assured of my]

prayers for you and for your dear ones. May the good Lord bless -

you and strengthen you with wisdom and peace. Please pray for

me.

" Fr. Alexis Ibarra

Decima Cuarta Semana del Tiempo Ordinario

- . . .
Mis queridos hermanos y hermanas en Cristo:

* A menudo nos desanimamos por el malestar que parece

envolvernos durante todo el dia. Esta decepcién puede ser muy

. contagiosa. Como seguidores de Cristo, somos personas de

esperanza... del mismo modo que también en la insensata y

. tortuosa cruz de Cristo hay nueva vida y esperanza. Donde todo

parece muerto, de repente surgen signos de la resurreccién. Esta .
es nuestra misiéon en este mundo cansado y a menudo cinico.

¢ Esta Cristo vivo en nuestro corazén?

Tomen tiempo para meditar y refrescar la vida del Espiritu que

* se les ha dado en su propio bautismo. Entonces den testimonio

de su fe como discipulos y creyentes a través de los siglos.

. Cuenten siempre con mis oraciones por ustedes Y por todos sus

seres queridos. Que el Sefior, los bendiga y los fortalezca con

sabiduria y paz. Por favor, recen por mi.

En Cristo,
P. Alexis Ibarra




Scan the QR code to
donate to Together in
u Mission!

Immigration
om the
ese:
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n de la
Arquidiocesis

iEscanea el codigo QR
para donar a Unidos
en Mision!

If's what we are called 1o do. 0
# At the end of his ear#l/y minis*ry, Jesus Said Go H)erefore, and make discilples of all o

nations.

[t's Fun
# KIdS remmd ﬂl}lMHS *0 /)ve arm/ /augh n 7%2 momenf' arm’ ge* em%usea’ al)OWL HHHgS //Iee
holy dﬂys ana/ s*ones O{Sam*s

YDM ShOW your own fam:/ Hmf you va/ue re/tqlous ea/ucaﬁon
Ta/emg *tme OM'/' 0{ _(’OW' rfe *0 feach ﬂle {alﬂl ShOWS yOW' own chl/dren grandchl/dren
stblmgs and famt/y members fhml _leM PM{’ a hlgh PI’IO"H‘y on re/:glous edMCd*IOVl

N ganto,

A catechist is a role model biei
# As a catechist you 9# to model behaviors young ’peap/e migH not learn anywhere else.

You become an active part of the most active 'panl of your ’parish

en you [oin The catechisTs in your parish, you enter info a communi at will suppor
When you join the catechists in your parish, you enfer in ty that will support
you on your faith | Journey, pray for and with you and encourage you in your catholic way of

yOW‘ own T(WHI WI” come a/lve
AS a cmtechls* OM WI” dlSCOV@I‘ fhmt pmyer /I+W‘g_lj ano/ _leW‘ own re/mllonshlp WIH! God Wlll

become more il mm‘ anal meanin {M,

e God is calling!

; I in 9
Erﬁad (ristina Delgadillo, Director of the religious Education program. email at dresjc.cristinad@gmail.com, call 310-674-3733 or stop
by the office Mon. - Fri. from 4:00 PM - 8:00 PM.
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Office of Religious Education

St. John Chrysostom Church

Registrations for 2025-2026

June 2, 2025 - August 7, 2025
(Closed July 31, 2025)
Oftice Hours
Mon. - Thurs. 3PM- 7PM

Sacrament  Ageorgrade Class meets Process Cost
First Children 1st grade - 7th Thurs. or Fri. 6:30PM- S vears $100.00
Communions  grade 8:00PM y peryr.
Confirmation  Teens 9th grade - 12th grade

Mond. 7:00 PM - 8:00PM 1 200.00
1st year (under the age of 18 yrs.) onasss year $
Confirmation Teens 9th grade - 12th grade Mondays 7:00 PM - 8:00PM 1year $300.00
2nd year (under the age of 18 yrs.)
OCIY (Order
of Christian Children 7 yrs. - 17 yrs. Of . B .
Initiation of age that are unbaptized Fridays 6:30PM- 8:00PM 2 years $140.00
Youth)
ey ('()rfjer For Adults over the age of 18 . . .
of Christian es Thaitarelirbantied of Wed. in English or Thurs. in Avear $100.00
Initiation of yrs. p Spanish 7:.00PM - 9:00PM Y ’
Adults) need a sacrament

Office (310) 6743733
Cell (213) 352-2939
email: dresjc.cristinad@gmail.com

For more information:

CARRY YOUR CROSS

Question:

As Catholics, we talk a lot about “redemptive suffering” and
“carrying your cross.” What does that mean practically in daily
life?

Answer:

When Jesus spoke these words, they would have sounded quite
intense to his hearers. “Pick up your cross daily and follow me.”
At the time, Jesus hadn’t yet been crucified. A cross was a Roman
torture instrument. ‘“Pick up the thing that tortures you the most,”
Jesus seemed to say. Unfortunately, most of us have no real
shortage of these in our life. To take up the cross isn’t to seek out
new sufferings in our life. It’s to accept the life we have.

Of course, unjust or unhealthy circumstances should be rectified
when possible. But there are always circumstances that remain out
of our immediate control. It could be pain management, the
defiance of our teenage child, or an unhealthy work environment
... but you need the paycheck to pay the bills. In difficult
circumstances, it can be easier to blame, complain, or daydream
our way out of it. None of these are real solutions, since none of
them accept the reality of the situation at hand. Those options only
add to our suffering, since they damage relationships, fixate on the
problem, or set up unrealistic expectations. Instead, Jesus invites us
to take up our cross — to look at the uncomfortable situation
square in the eyes, take a deep breath, and do our best to be present
to God’s grace in the moment. To love those in our path. To take
things one step at a time.

B B P« | Find this bulletin and more announcements online at: stjohnchrysostomparish.org

Oficina de Educacion Religiosa

Iglesia de San Juan Criséstomo

[nscripciones para 2025 - 2026

2 dejunio al 7 de agosto de 2025
(Cerrado el 31 de julio de 2025)
Horario de atencién Q‘ L{’b

S Luncs ajucves, de 3PM - 7PM @ ‘.a oo

Sacramentos Edad o grado La clase El proceso El Costo
Prlmeré’ nifios de ler grado a7 jueves o viernes 2 afos $100.00
Comunién grado de 6:30PM- 8PM
Confljmacmn Jovenesde9a 1? grado  Lunes 7:00PM - 14k $200.00
ler afio menores de 18 afios 8:30PM
Confn:macmn Jovenesde9a 1? grado  Lunes 7:00PM - 1 afio $300.00
2do afio menores de 18 afios 8:30PM
OCIY (Orden de
Iniciacion Para nifios de 7a17 aflos  viernes de 6:30PM o
Cristiana de no bautizados. - 8:00PM 2afios $140.00
Jévenes)
OCIA (Ordende  Paraadultos mayores de miércoles en
Iniciacion i i inglésoj

i 18 angs no bautizados o mglef o jueves en 1 afio $100.00
Cristiana de necesiten un espafiol de
Adultos) sacramento. 7:00PM - 9:00PM

Para mas informacion: Oficina (310)674-3733
Celular (213)352-2939

Correo electronico dresje.cristinad@gmail.com

CARGA TU CRUZ

Pregunta:

Como catolicos, hablamos mucho del "sufrimiento redentor" y de
"cargar tu cruz". ;Qué significa eso practicamente en la vida
diaria?

Respuesta:

Cuando Jesus pronuncio estas palabras, habrian sonado muy
intensas a sus oyentes. "Toma tu cruz todos los dias y sigueme". En
ese momento, Jesus aun no habia sido crucificado. Una cruz era
un instrumento de tortura romano. "Escoge lo que mas te tortura”,
parecio decir Jesus. Desafortunadamente, la mayoria de nosotros
no tenemos una escasez real de estas en nuestra vida. Tomar la
cruz no es buscar nuevos sufrimientos en nuestra vida. Es aceptar
la vida que tenemos.

Por supuesto, las circunstancias injustas o insalubres deben
rectificarse cuando sea posible. Pero siempre hay circunstancias
que quedan fuera de nuestro control inmediato. Podria ser el
manejo del dolor, el desafio de nuestro hijo adolescente o un
ambiente de trabajo poco saludable... Pero necesitas el cheque de
pago para pagar las facturas. En circunstancias dificiles, puede
ser mas facil culpar, quejarse o sofiar despiertos para salir de ello.
Ninguna de ellas es una solucion real, ya que ninguna de ellas
acepta la realidad de la situacion en cuestion. Esas opciones solo
aumentan nuestro sufrimiento, ya que darian las relaciones, se fijan
en el problema o establecen expectativas poco realistas. En
cambio, Jesus nos invita a tomar nuestra cruz, a mirar la situacion
incomoda directamente a los ojos, respirar profundamente y hacer
todo lo posible para estar presentes a la gracia de Dios en el
momento. Amar a los que se cruzan en nuestro camino. Ir paso a
paso.




DID YOU KNOW? SABIA USTED?

Messages from the Archdiocese of Los Angeles Mensajes de la Arquidiocesis de Los Angeles

Learning From Survivors of Abuse Aprendemos de L.os Supervivientes
de Abusos

Statistically, one in four children will experience ~ Estadisticamente, uno de cada cuatro nifios sufrira
some form of abuse — sexual, physical, emotional algup tipo de abuso — sexugl, fisico, emocional o

or neglect — during their childhood. Sadly, most negligencia — durante su nifiez. Lamentablemente, la
child abuse goes either unnoticed or unreported, ~ Mayoria de los casos de abuso de menores pasan
due to fear, a lack of knowledge in what desapercibidos o no se denuncian por miedo,
constitutes abuse, or a reluctance to get involved. desconocimiento de lo que constituye maltrato o
Safe adults have ;res onsibilitv to learn from reticencia a implicarse. Los adultos seguros tienen la
survivors about abusi\ll)e i tuatio};s that went responsabilidad de aprender de los sobrevivientes
unresolved or unreported, to protect children from sobre lazsuuacm(riles de abuso no res‘;eltas Y nczi
harm. For more information, read the - ? enunciadas, para proteger a los niflos de

® e e . cualquier dafio. Para saber mas lee el
VIRTUS article I;earmng from _ articulo de VIRTUS® “Aprender de
Survivors of Abuse

4 los sobrevivientes de
at | abuso” (Learning from Survivors of
Abuse) en

and for abuse prevention
training information please visit

PARISH MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Nocturnal Adoration of the Blessed Sacrament |

Adoracién Nocturna del Santisimo Sacramento Knights of Columbus | Caballeros de Colén

Jose Rivas (310) 612 -1315 (spa) Jesus Baron (323) 334 - 6915
Altar Servers | Monaguillos (eng) Giovanni Sylvestre (310)-480 - 5797
Diego De La Torre (310) 431 -7852 Lectors |Lectores

Caminando con Jesus | Walking with Jesus (spa) Luis Pajuelo (310) 703 - 2327
Maria Dominguez (424) 223 - 1997 (eng) Edward Borquez Jr. (805) 796 - 8301
Catholic Daughters of the Americas | Hjjas Catdlicas de las Américas Legion of Mary | Legion de Maria

Clara Harris (310) 242 - 0028 Teresa Silva (310) 673 - 9421
Escuela de Evangelizacién Marriage Encounter | Encuentro Matrimonial

Javier Santiago (323) 396 - 6374 Juan & Irene Pérez (310) 672 - 8238
Escuela de la Cruz (310) 259 - 7026
Guadalupe Lujano (310)431- 8476 Natural Family Planning Planificacién Natural de Familia
Extraordinary Ministers of Holy Communion | Ministros (spa) Miguel Moreno (310) 748 - 4805
Extraordinarios de la Sagrada Comunién Pro-Life Committee | Comité de Pro-Vida

(eng) Elizabeth Silverio (714)872 - 0603 (eng) Patty Robledo (310) 895 - 6261
(spa) Rosa Hernandez (424) 222 - 2090

Society of St. Vincent de Paul | Sociedad de San Vicente de Paul
svdpsjcinglewood@gmail.com
(310) 9210 - 3925

Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick |
Ministros Extraordinarios de la Sagrada Comunion a los Enfermos

Alba Restrepo (424) 312 - 6882

Grupo de Oracién Sagrada Familia St. Margaret's Center | Centro de Santa Margarita

Julio Cabrera (310)480 - 0730 10217 S Inglewood Avenue Lennox, CA 90304
Guadalupe Society | Sociedad Guadalupana (310) 672 - 2208
Alberto Salgado (310) 944 - 0187 Safeguard the Children | Protegiendo los nifios

Holy Family Living Faith Prayer Group Velia Vasquez (310) 677 - 0168
Ruben Sainz (310)462 - 97177  Cristina Delgadillo (310) 674 - 3733
Jovenes para Crist | Young Adults for Christ

Verdnica Moreno-Villasenor (323) 889 -9182

Martha Moreno (310) 713 - 2673
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